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Kasutatud tähised

* nõuandemenetlus 
antud häälte enamus

**I koostöömenetlus (esimene lugemine) 
antud häälte enamus

**II koostöömenetlus (teine lugemine) 
antud häälte enamus ühise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi 
liikmete häälteenamus ühise seisukoha tagasilükkamiseks või 
muutmiseks

*** nõusolekumenetlus 
parlamendi liikmete häälteenamus, v.a EÜ asutamislepingu 
artiklites 105, 107, 161 ja 300 ning ELi lepingu artiklis 7 toodud 
juhtudel

***I kaasotsustamismenetlus (esimene lugemine) 
antud häälte enamus

***II kaasotsustamismenetlus (teine lugemine) 
antud häälte enamus ühise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi 
liikmete häälteenamus ühise seisukoha tagasilükkamiseks või 
muutmiseks

***III kaasotsustamismenetlus (kolmas lugemine) 
antud häälte enamus ühise teksti heakskiitmiseks

(Antud menetlus põhineb komisjoni esitatud õiguslikul alusel.)

Õigusloomega seotud tekstide kohta esitatud 
muudatusettepanekud

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes tõstetakse muudetud tekst esile 
paksus kaldkirjas. Tavalises kaldkirjas märgistus on mõeldud asjaomastele 
osakondadele abiks lõpliku teksti ettevalmistamisel ja tähistab neid õigusakti 
osi, mille kohta on tehtud parandusettepanek lõpliku teksti vormistamiseks 
(nt ilmselged vead või puudused antud tõlkeversioonis). Selliste 
parandusettepanekute puhul tuleb saada vastavate osakondade nõusolek.
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EUROOPA PARLAMENDI ÕIGUSLOOMEGA SEOTUD RESOLUTSIOONI 
PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus rahva ja 
eluruumide loenduste kohta
(KOM(2007)0069 – C6-0078/2007 – 2007/0032(COD))

(Kaasotsustamismenetlus: esimene lugemine)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
(KOM(2007)0069)1;

– võttes arvesse EÜ asutamislepingu artikli 251 lõiget 2 ja artikli 285 lõiget 1, mille alusel 
komisjon Euroopa Parlamendile ettepaneku esitas (C6-0078/2007);

– võttes arvesse kodukorra artiklit 51;

– võttes arvesse tööhõive- ja sotsiaalkomisjoni raportit ja regionaalarengukomisjoni 
arvamust (A6-0471/2007),

1. kiidab komisjoni ettepaneku muudetud kujul heaks;

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamenti saata, kui komisjon kavatseb seda 
oluliselt muuta või selle teise tekstiga asendada;

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile.

Komisjoni ettepanek Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
Põhjendus 2

(2) Perioodilised statistilised andmed 
rahvastiku ning üksikisikute peamiste 
perekondlike, sotsiaalsete, majanduslike ja 
eluruumitunnuste kohta on vajalikud 
teatavaid ühiskonnaelu valdkondi mõjutava 
regionaal- ja sotsiaalpoliitika uurimiseks ja 
kindlaksmääramiseks;

(2) Perioodilised statistilised andmed 
rahvastiku ning üksikisikute peamiste 
perekondlike, sotsiaalsete, majanduslike ja 
eluasemetunnuste kohta on vajalikud 
teatavaid ühiskonnaelu valdkondi mõjutava 
regionaal-, sotsiaal- ja keskkonnapoliitika 
uurimiseks ja kindlaksmääramiseks. Eriti 
on vaja koguda üksikasjalikku teavet 
eluaseme kohta, et toetada erinevaid 

1 ELTs seni avaldamata.
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ühenduse tegevusi, nagu sotsiaalse 
kaasamise edendamine ning sotsiaalse 
ühtekuuluvuse jälgimine piirkondlikul 
tasandil või keskkonnakaitse ja 
energiatõhususe edendamine.

Selgitus

Keskkonnapoliitika on praegu aktuaalne ja seda tuleks kättesaadava demograafilise teabe 
põhjal samuti rakendada ja uurida.

Muudatusettepanek 2
Põhjendus 3

(3) Selleks, et andmeid kasutataks 
liikmesriikide võrdlemisel mõistlikult, 
peavad need andmed puudutama 
konkreetset kindlaksmääratavat aastat;

(3) Selleks, et tagada liikmeriikide poolt 
esitatud andmete võrreldavus ja 
usaldusväärsete ülevaadete koostamine 
ühenduse tasandil, peaksid kasutatavad 
andmed puudutama sama võrdlusaastat.

Selgitus

Ümbersõnastuse eesmärgiks on rõhutada, et vajadus esitada andmed sama võrdlusaasta 
kohta on seotud võrreldavuse põhinõudega, mis kehtib ühenduse tasandil koostatavate 
ülevaadete osas.

Muudatusettepanek 3
Põhjendus 4

Vastavalt käesoleva määruse sätete 
raamistikuks olevale nõukogu 17. veebruari 
1997. aasta määrusele (EÜ) nr 322/97 
ühenduse statistika kohta tuleb statistikat 
teha kooskõlas erapooletuse, 
usaldusväärsuse, objektiivsuse, teadusliku 
sõltumatuse, tasuvuse ja andmete 
konfidentsiaalsuse põhimõtetega;

Vastavalt käesoleva määruse sätete 
raamistikuks olevale nõukogu 17. veebruari 
1997. aasta määrusele (EÜ) nr 322/97 
ühenduse statistika kohta tuleb statistikat 
teha kooskõlas erapooletuse, läbipaistvuse, 
usaldusväärsuse, objektiivsuse, teadusliku 
sõltumatuse, tasuvuse ja andmete 
konfidentsiaalsuse põhimõtetega.

Selgitus

Tähtis on rõhutada, et statistikat tuleks liikmesriikides koguda läbipaistval moel, arvestades 
seda, et vastavaid menetlusi ei ühtlustata.

Muudatusettepanek 4
Põhjendus 8
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(8) Komisjoni tuleks eelkõige volitada 
kindlaks määrama mõistete kohandamise 
tingimusi ja edasisi võrdlusaastaid ning 
vastu võtma statistiliste andmete ja 
metaandmete programmi. Kuna kõnealused 
meetmed on üldmeetmed, mis on ette 
nähtud käesoleva määruse vähemoluliste 
sätete muutmiseks, tuleks need vastu võtta 
otsuse 1999/468/EÜ artiklis 5a sätestatud 
regulatiivkomitee menetluse korras.

(8) Komisjoni tuleks eelkõige volitada 
kindlaks määrama järgnevate 
võrdlusaastate kindlaksmääramise 
tingimusi ning vastu võtma statistiliste 
andmete ja metaandmete programmi. Kuna 
kõnealused meetmed on üldmeetmed ja 
nende eesmärk on muuta käesoleva 
määruse vähemolulisi sätteid, tuleb need 
vastu võtta vastavalt otsuse 1999/468/EÜ 
artiklis 5a sätestatud kontrolliga 
regulatiivmenetlusele,

Muudatusettepanek 5
Artikli 2 lõike 1 punkt a

a) rahvastik – teatud riigi ja piirkonna 
elanikkond artikli 5 lõikes 2 osutatud 
võrdluskuupäeval;

a) rahvastik – riigi, piirkonna ja kohalik 
elanikkond oma alalises elukohas 
võrdluskuupäeval;

Selgitus

Statistika peab hõlmama ka kohalikku, s.t. haldusüksuse või kohaliku omavalitsuse 
territooriumi elanikkonda kui sellist.

Muudatusettepanek 6
Artikli 2 lõike 1 punkt b

b) eluase/elamumajandus – elamiseks 
määratud ruumid ja hooned/ vastava riigi 
ja piirkonna rahvastiku ja eluruumide 
seosed võrdluskuupäeval. „Hooned” 
tähendavad selliseid hooneid, mis 
tegelikult sisaldavad või võivad sisaldada 
elamiseks määratud ruume;

b) eluase – eluruumid ja hooned nagu ka 
eluasemekorraldus ning riigi ja piirkonna 
rahvastiku ja eluruumide vaheline suhe 
võrdluskuupäeval;
b a) hooned – sellised alalised hooned, mis 
sisaldavad inimestele elamiseks ette 
nähtud eluruume, või tavaelamud, mis on 
mõeldud hooajaliseks või teiseseks 
kasutuseks või mis seisavad tühjalt;

Muudatusettepanek 7
Artikli 2 lõike 1 punkt c

c) alaline elukoht  koht, kus inimene 
tavaliselt veedab igapäevase puhkeaja, 
olenemata ajutisest eemalolekust 

c) alaline elukoht  koht, kus inimene 
tavaliselt veedab igapäevase puhkeaja, 
olenemata ajutisest eemalolekust 
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meelelahutuse, puhkuse, sõprade ja 
sugulaste külastamise, töö, ravi või 
palverännaku eesmärgil; või selle 
puudumisel seaduslik või registreeritud 
elukoht;

meelelahutuse, puhkuse, sõprade ja 
sugulaste külastamise, töö, ravi või 
palverännaku eesmärgil. Asjaomase 
geograafilise piirkonna alaliste elanikena 
tuleks käsitleda ainult järgmisi isikuid:
i) neid, kes elasid enne võrdluskuupäeva 
oma alalises elukohas pidevalt vähemalt 
kaheteistkümne kuu jooksul; ja
ii) neid, kes saabusid oma alalisse elukohta 
viimase kaheteistkümne kuu jooksul enne 
võrdluskuupäeva eesmärgiga elada seal 
vähemalt üks aasta.

Kui punktis i või ii kirjeldatud tingimusi ei 
ole võimalik kindlaks teha, tähendab 
alaline elukoht seaduslikku või 
registreeritud elukohta;

Selgitus

Alalise elukoha mõiste selgemaks määratlemiseks peaks määratlus hõlmama teatud ajalist 
raamistikku. Lähtuda tuleks sellest, et kaksteist kuud on vähim ajavahemik, mida isik vajaks, 
et käsitleda kohta alalise elukohana. Täiendus tagab paremini täpsema teabe ja andmete 
kogumise loenduste raames.

Muudatusettepanek 8
Artikli 2 lõike 1 punkt d

d) võrdluskuupäev – vastavalt käesoleva 
määruse artikli 5 lõikele 2 kuupäev, millele 
vastava liikmesriigi andmed osutavad; 

d) võrdluskuupäev – vastavalt käesoleva 
määruse artikli 5 lõikele 1 kuupäev, millele 
vastava liikmesriigi andmed osutavad; 

Muudatusettepanek 9
Artikli 2 lõike 1 punkt f

f) piirkondlik  NUTS 1., NUTS 2. ja NUTS 
3. tasandisse puutuv, nagu on määratletud 
statistiliste territoriaalüksuste liigituses 
(NUTS), mis on kehtestatud Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 
1059/2003 võrdluskuupäeval kehtivas 
versioonis, samuti kohalike haldusüksuste 
2. tasandisse puutuv (LAU 2. tasand);

f) piirkondlik – NUTS 1., NUTS 2. ja NUTS 
3. tasandisse puutuv, nagu on määratletud 
statistiliste territoriaalüksuste liigituses 
(NUTS), mis on kehtestatud Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 
1059/2003 võrdluskuupäeval kehtivas 
versioonis;
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Selgitus

LAU 2. tasand tuleks esitada eraldi mõiste raames, et selgitada vajadust hõlmata statistikaga 
ka kohalikku, s.t haldusüksuse või kohaliku omavalitsuse territooriumi elanikkonda kui sellist.

Muudatusettepanek 10
Artikli 2 lõike 1 punkt f a (uus)

f a) kohalik – kohalike haldusüksuste 2. 
tasandisse (LAU 2. tasand) puutuv;

Selgitus

Mõiste „kohalik” esitatakse eraldi mõistena, et selgitada vajadust hõlmata statistikaga ka 
kohalikku, s.t haldusüksuse või kohaliku omavalitsuse territooriumi elanikkonda kui sellist.

Muudatusettepanek 11
Artikli 2 lõike 1 punkt h

h) anonüümsed algandmed – statistilised 
üksikandmed, mida on muudetud kehtiva 
tava kohaselt, et nendega seotud 
statistiliste üksuste identifitseerimise oht 
oleks võimalikult väike.

välja jäetud

Muudatusettepanek 12
Artikli 2 lõige 2

2. Komisjon võib vajaduse korral 
kohandada lõikes 1 esitatud mõisteid 
artikli 7 lõikes 3 osutatud korras.

välja jäetud

Muudatusettepanek 13
Artikkel 3

Liikmesriigid esitavad komisjonile 
(Eurostatile) riikliku ja piirkondliku 
tasandi andmed rahvastiku ja eluaseme 
kohta, mis sisaldavad isikute, perekondade, 
leibkondade, eluaseme ja -
hoonetegaseotud kindlaksmääratud 
demograafilisi, sotsiaalseid, majanduslikke 
ja eluasemenäitajaid, nagu on sätestatud 

Liikmesriigid esitavad komisjonile 
(Eurostatile) riikliku, piirkondliku ja 
kohaliku tasandi andmed rahvastiku kohta, 
mis sisaldavad isikute, perekondade ja 
leibkondadega ning samuti eluasemega 
seotud kindlaksmääratud demograafilisi, 
sotsiaalseid ja majanduslikke näitajaid, 
nagu on sätestatud lisas.



PE388.663v02-00 10/33 RR\696792ET.doc

ET

lisas.

Selgitus

Kohalik, s.t. haldusüksuse või kohaliku omavalitsuse territooriumi elanikkond kui selline peab 
samuti olema statistikaga kaetud.

Muudatusettepanek 14
Artikli 4 pealkiri

Andmete allikad ja kvaliteet Andmete allikad

Muudatusettepanek 15
Artikli 4 lõike 1 punkt e a (uus)

e a) registripõhise loenduse ja 
valikvaatluse ja tavapärase loenduse 
kombinatsioonile;

Muudatusettepanek 16
Artikli 4 lõige 2

2. Liikmesriigid tagavad, et käesoleva 
määruse nõuete täitmiseks kasutatavad 
andmeallikad ja metoodika vastavad 
võimalikult suurel määral artikli 2 lõikes 1 
määratletud rahva ja eluruumide loenduste 
olulistele tunnustele.

2. Liikmesriigid tagavad, et käesoleva 
määruse nõuete täitmiseks kasutatavad 
andmeallikad ja metoodika vastavad 
võimalikult suurel määral artikli 2 lõike 1 
punktis g määratletud rahva ja eluruumide 
loenduste olulistele tunnustele.

Muudatusettepanek 17
Artikli 4 lõige 3

3. Liikmesriigid võtavad kõik vajalikud 
meetmed, et tagada edastatavate andmete ja 
metaandmete kvaliteet. Komisjon 
(Eurostat) esitab koostöös liikmesriikide 
pädevate asutuste ja rahvusvaheliste 
organisatsioonidega andmete ja 
metaandmete kvaliteedi tagamiseks 
väljatöötatud metoodikaalased soovitused 
ja nõuded, eelkõige Euroopa Statistikute 
Konverentsi soovitused rahva ja 

3. Liikmesriigid võtavad kõik andmekaitse 
nõuete täitmiseks vajalikud meetmed. 
Käesolev määrus ei mõjuta liikmesriikide 
endi andmekaitsealaseid õigusnorme.
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eluruumide loenduste korraldamise kohta.

Selgitus

Liikmesriigid vastutavad nende kogutud andmete eest. Määrus ei tohi avaldada kahjulikku 
mõju liikmesriikide endi andmekaitsealastele õigusnormidele.

Muudatusettepanek 18
Artikli 4 lõige 4

4. Liikmesriigid teavitavad komisjoni 
(Eurostati) kasutatud andmete allikatest, 
nende allikate valimise põhjustest ja 
valitud allikate mõjust statistika 
kvaliteedile (kvaliteediaruanne).  
Liikmesriigid selgitavad, mil määral 
valitud andmeallikad ja metoodika 
vastavad artikli 2 lõikes 1 määratletud 
rahva ja eluruumide loenduste olulistele 
tunnustele.

välja jäetud

Muudatusettepanek 19
Artikli 4 lõige 5

5. Liikmesriigid teatavad komisjonile 
(Eurostatile) viivitamata käesoleva 
määruse kohaselt esitatud andmete 
muudatustest ja parandustest ning 
kasutatava metoodika ja andmeallikate mis 
tahes muudatustest.

5. Liikmesriigid teatavad komisjonile 
(Eurostatile) käesoleva määruse kohaselt 
esitatud andmete muudatustest ja 
parandustest, samuti kasutatava metoodika 
ja andmeallikate mis tahes muudatustest 
mitte hiljem kui üks kuu enne muudetud 
andmete avaldamist.

Muudatusettepanek 20
Artikli 4 lõige 6

6. Komisjon määrab kvaliteediaruande 
sisu ning andmete kogumise ja 
avaldamise kvaliteedinõuded kindlaks 
artikli 7 lõikes 3 osutatud korras.

välja jäetud

Muudatusettepanek 21
Artikli 5 lõige 1
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1. Liikmesriigid esitavad komisjonile 
(Eurostatile) käesolevas määruses 
täpsustatud kinnitatud andmed ja 
metaandmed peaasjalikult iga kümnendi 
algul. 

1. Iga liikmesriik määrab kindlaks 
kuupäeva, millele tema andmed viitavad 
(võrdluskuupäev). Võrdluskuupäev jääb 
käesoleva määruse põhjal kindlaks 
määratud aastasse (võrdlusaasta). 
Esimene võrdlusaasta on 2011. aasta. 
Komisjon määrab edasised võrdlusaastad 
vastavalt artikli 7 lõikes 3 osutatud 
kontrolliga regulatiivmenetlusele. 
Võrdlusaastad langevad iga kümnendi 
algusesse. 

Muudatusettepanek 22
Artikli 5 lõige 2

2. Iga liikmesriik määrab kindlaks 
kuupäeva, millele tema andmed viitavad 
(võrdluskuupäev). Võrdluskuupäev peab 
jääma käesoleva määruse põhjal kindlaks 
määratud aastasse (võrdlusaasta). Esimene 
võrdlusaasta on 2011. aasta. Komisjon 
määrab edasised võrdlusaastad artikli 7 
lõikes 3 osutatud korras.

2. Liikmesriigid esitavad komisjonile 
(Eurostatile) käesolevas määruses nõutud 
lõplikud, kinnitatud ja kokkuvõtlikud 
andmed ja metaandmed 27 kuu jooksul 
pärast võrdlusaasta lõppu.

Muudatusettepanek 23
Artikli 5 lõige 3

3. Andmed esitatakse 24 kuu jooksul 
pärast võrdlusaasta lõppu.

välja jäetud

Muudatusettepanek 24
Artikli 5 lõige 4

4. Komisjon võtab artikli 7 lõikes 3 
osutatud korras vastu edastatavate 
statistiliste andmete ja metaandmete 
programmi, et järgida andmete kogumise 
nõudeid. Käesoleva määrusega 
hõlmatavad konkreetse geograafilise 
tasandi kohta kogutavad andmed ei tohi 
erineda neist, mis on loetletud lisas 
vastava geograafilise tasandi puhul.

4. Komisjon võtab vastavalt artikli 7 lõikes 
3 osutatud kontrolliga 
regulatiivmenetlusele vastu edastatavate 
statistiliste andmete ja metaandmete 
programmi, et järgida käesoleva määruse 
nõudeid.
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Muudatusettepanek 25
Artikli 5 lõige 4 a (uus)

4 a. Komisjon võtab käesoleva määrusega 
nõutud andmete ning nende jaotuste 
tehnilised spetsifikatsioonid vastu 
vastavalt artikli 7 lõikes 2 osutatud 
regulatiivmenetlusele.

Muudatusettepanek 26
Artikli 5 lõige 5

5. Statistiliste andmete programm võib 
lisaks koondandmetele (tabelprogrammi 
kujul) sisaldada anonüümsete algandmete 
valimit.

välja jäetud

Muudatusettepanek 27
Artikli 5 lõige 7

7. Käesoleva määruse artikli 4 lõike 5 
kohaste muudatuste või paranduste korral 
edastavad liikmesriigid muudetud andmed 
viivitamata komisjonile (Eurostatile).

7. Käesoleva määruse artikli 4 lõike 5 
kohaste muudatuste või paranduste korral 
edastavad liikmesriigid muudetud andmed 
komisjonile (Eurostatile) hiljemalt 
muudetud andmete avaldamise kuupäeval.

Muudatusettepanek 28
Artikkel 5 a (uus)

Artikkel 5 a
Kvaliteedihindamine

1. Käesolevas määruses kohaldatakse 
edastatavatele andmetele järgmisi 
kvaliteedihindamise näitajaid:
– „asjakohasus” osutab statistika 
vastavusele kasutajate praegustele ja 
võimalikele vajadustele;
– „täpsus” osutab hinnangute lähedusele 
tundmatutele õigetele väärtustele;
– „õigeaegsus” on seotud ajalise 
viivitusega võrdlusperioodi ja tulemuste 
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kättesaadavaks tegemise vahel;
– „kättesaadavus” ja „selgus” osutavad 
tingimustele ja korrale, mille alusel 
kasutajad saavad andmeid kätte saada, 
kasutada ja tõlgendada;
– „võrreldavus” osutab kohaldatavate 
statistiliste mõistete ja mõõtevahendite 
ning meetodite erinevuste mõju 
mõõtmisele, kui statistikat võrreldakse 
geograafiliste piirkondade, valdkondade 
või ajavahemike kaupa;
– „sidusus” osutab andmete piisavusele, 
et neid andmeid saaks usaldusväärselt 
kombineerida erineval viisil ja erinevaks 
otstarbeks.
2. Liikmesriigid esitavad komisjonile 
(Eurostatile) aruande edastatud andmete 
kvaliteedi kohta. Selles kontekstis 
selgitavad liikmesriigid, mil määral 
valitud andmeallikad ja metoodika 
vastavad artikli 2 punktis g määratletud 
rahva ja eluruumide loenduste olulistele 
tunnustele.
3. Lõikes 1 sätestatud kvaliteedinäitajate 
kohaldamisel käesoleva määrusega 
hõlmatud andmetele määratletakse 
kvaliteediaruannetele kohaldatav kord 
ning nende struktuur vastavalt artikli 7 
lõikes 2 osutatud regulatiivmenetlusele. 
Komisjon (Eurostat) hindab edastatud 
andmete kvaliteeti.
4. Komisjon (Eurostat) esitab koostöös 
liikmesriikide pädevate asutustega 
andmete ja metaandmete kvaliteedi 
tagamiseks väljatöötatud metoodikaalased 
soovitused, tunnustades eelkõige Euroopa 
Statistikute Konverentsi soovitusi rahva ja 
eluruumide loenduste osas.

Muudatusettepanek 29
Artikli 6 lõike 1 punkt - a (uus)

- a) käesoleva määrusega nõutud andmete 
ning nende jaotuste tehnilised 
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spetsifikatsioonid, nagu on sätestatud 
artikli 5 lõikes 4 a;

Muudatusettepanek 30
Artikli 6 lõike 1 punkt a a (uus)

a a) kvaliteediaruandeid puudutav kord ja 
nende struktuur, nagu on sätestatud 
artikli 5 a lõikes 3;

Muudatusettepanek 31
Artikli 6 lõike 1 punkt a b (uus)

a b) kvaliteediaruannete üksikasjad ja 
struktuur, nagu on sätestatud artikli 5 a 
lõikes 3.

Muudatusettepanek 32
Artikli 6 lõike 2 punkt a

a) artikli 2 lõikes 2 sätestatud mõistete 
kohandamine;

välja jäetud

Muudatusettepanek 33
Artikli 6 lõike 2 punkt b

b) kvaliteediaruande sisu 
kindlaksmääramine, nagu on sätestatud 
artikli 4 lõikes 6;

välja jäetud

Muudatusettepanek 34
Artikli 6 lõike 2 punkt c

c) kvaliteedinõuete kindlaksmääramine, 
nagu on sätestatud artikli 4 lõikes 6;

välja jäetud

Muudatusettepanek 35
Artikli 6 lõike 2 punkt d
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d) võrdlusaastad, nagu on sätestatud artikli 
5 lõikes 2;

d) võrdlusaastad, nagu on sätestatud artikli 
5 lõikes 1;

Muudatusettepanek 36
Artikli 6 lõige 3

3. Tuleb arvesse võtta põhimõtet, et 
ajakohastamisest saadav kasu peab 
ületama sellega kaasnevad kulud ning, et 
lisakulud ja -koormus jääksid mõistlikesse 
piiridesse.

3. Tuleb arvesse võtta põhimõtet, et võetud 
meetmetest saadav kasu peab ületama 
sellega kaasnevad kulud ning, et lisakulud 
ja -koormus jääksid mõistlikesse piiridesse.

Muudatusettepanek 37
Lisa punkti 1.2.1 kuueteistkümnes a taane (uus)

– Tööga kindlustatus (vaadeldaval 
ajavahemikul või muudel juhtudel)

Selgitus

Tööga kindlustatus on nüüdisajal tegur, mis võib rahvastiku jaotumist mõjutada; seepärast 
tuleb seda uurida.

Muudatusettepanek 38
Lisa punkti 1.2.1 kuueteistkümnes b taane (uus)

– Töökohavahetuste arv

Selgitus

Tööga kindlustatus on nüüdisajal tegur, mis võib rahvastiku jaotumist mõjutada; seepärast 
tuleb seda uurida.

Muudatusettepanek 39
Lisa punkt 1.3.2

1.3.2 Tuletamata andmed 1.3.2 Tuletamata andmed

- Kooli, kolledži või ülikooli asukoht – Alalise elukoha kaugus puhke- ja 
haljasaladest

- Tööleminekuks kasutatav transpordiliik – Alalise elukoha kaugus peamisest 
tervishoiuasutusest

- Kooli, kolledžisse või ülikooli minekuks 
kasutatav transpordiliik

– Vee ja valgustuse olemasolu
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- Tööleminekul läbitav vahemaa ja selleks 
kuluv aeg

– Telefoni- ning harilik ja lairiba-
Internetiühendus

- Kooli, kolledžisse või ülikooli minekul 
läbitav vahemaa ja selleks kuluv aeg
- Tegelik perekonnaseis
- Elusana sündinud laste koguarv
- Abielus olnud naiste seaduslikku abiellu 
astumise kuupäev(ad): i) esimene abielu ja 
ii) praegune abielu
- Vabaabielus olnud naiste vabaabiellu 
astumise kuupäev(ad): i) esimene 
vabaabielu ja ii) praegune vabaabielu
- Tavahõiveseisund
- Tasuta teenuste osutajad, vabatahtlikud
- Sektori tüüp (institutsiooniline üksus)
- Mitteametlik töö
- Töökoha tüüp
- Tavapärane tööaeg
- Ajaga seotud alarakendatus
- Töötuse kestus
- Asutuse kohalikus üksuses töötavate 
isikute arv
- Peamine elatusallikas
- Sissetulek
- Kvalifikatsioon
- Õppesuund
- Kooliskäimine
- Kirjaoskus
- Arvutioskus
- Eelmise alalise elukoha riik
- Riigis elamise kogukestus

- Alaline elukoht viis aastat enne loendust
- Rände põhjus
- Vanemate sünniriik
- Kodakondsuse saamine



PE388.663v02-00 18/33 RR\696792ET.doc

ET

- Rahvus
- Keel
- Usk
- Vaegurlus
- Ainu- või ühisvaldus
- Üür
- Leibkonna valduses olevad 
kestustarbekaubad
- Leibkonna kasutuses olevate autode arv
- Auto parkimise võimalus
- Telefoni- ja Interneti-ühendus
- Põllumajanduslik tootmine oma tarbeks 
(leibkonna tasand)
- Kõikide põllumajanduslike tööde 
tunnused viimase aasta jooksul (üksikisiku 
tasand)

Selgitus

Tänapäeval on nimetatud võimaluste ja hüvede kättesaadavus oluline meie ühiskonna 
sotsiaalse progressi näitaja: seetõttu on tähtis selle kohta teavet omada.

Muudatusettepanek 40
Lisa punkt 1.3.3

1.3.3 Tuletatud andmed 1.3.3 Tuletatud andmed

- Linna- ja maapiirkonnad – Sama- ja vastassooliste partnerlus
- Sotsiaalmajanduslikud rühmad
- Välisriigist pärit/kohalikud isikud
- Rahvusvahelise rände seisukohalt olulised 
rahvastikurühmad
- Paguluses olnud elanikud  
- Sisepagulased
- Samasooliste partnerlus
- Laiendatud perekonna staatus
- Taasloodud perekonna tüüp
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- Laiendatud perekonna tüüp
- Tavaleibkondade põlvkondlik koosseis

Selgitus

Ühiskonna kirjeldamisel tuleb tõlgendada andmeid, mis tulenevad inimestevaheliste suhete 
õiguspäraseks tunnistatud kaasaegsetest avaldumisvormidest.

Muudatusettepanek 41
Lisa punkti 2 pealkiri 

2. Eluasemega seotud muutujad 2. Eluasemega seotud andmed

Selgitus

Muudatus tehti teksti kooskõlla viimiseks kavandatud määruse teiste artiklitega.

Muudatusettepanek 42
Lisa punkti 2.1.1 seitsmes a taane (uus) 

– Suurus (kategooria)

Selgitus

Leibkonna iga liikme käsutuses olev koht ja pind ning selle pinna kvaliteet omab elanikkonna 
elukvaliteedi analüüsimisel keskset tähtsust. Lisaks iseloomustab elukvaliteeti ka see, mil 
määral keskkonna- ja energiastandardid vastavad ühiskonna nõuetele.

Muudatusettepanek 43
Lisa punkti 2.1.1 seitsmes b taane (uus) 

– Ehitusaeg ja viimase hooldusremondi aeg

Selgitus

Leibkonna iga liikme käsutuses olev koht ja pind ning vastava pinna kvaliteet omab 
elanikkonna elukvaliteedi analüüsimisel keskset tähtsust. Lisaks iseloomustab elukvaliteeti ka 
see, mil määral keskkonna- ja energiastandardid vastavad ühiskonna nõuetele.

Muudatusettepanek 44
Lisa punkti 2.1.1 seitsmes c taane (uus) 
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– Keskkonnakaitseline ja energeetiline 
liigitus

Selgitus

Leibkonna iga liikme käsutuses olev koht ja pind ning vastava pinna kvaliteet omab 
elanikkonna elukvaliteedi analüüsimisel keskset tähtsust. Lisaks iseloomustab elukvaliteeti ka 
see, mil määral keskkonna- ja energiastandardid vastavad ühiskonna nõuetele.

Muudatusettepanek 45
Lisa punkti 2.2.1 kaheksas taane

- Veevarustussüsteem – Veevarustus- ja sanitaarsüsteem

Selgitus

Juurdepääs elementaarsetele sanitaarvõrkudele nagu ka veevarustusvõrkudele võib 
põhjustada väga selgeid erinevusi sotsiaalses seisundis.

Muudatusettepanek 46
Lisa punkt 2.3.2

2.3.2 Tuletamata andmed 2.3.2 Tuletamata andmed

- Lisa-, hooajaliste ja vabade eluruumide 
olemasolu ja tunnused

– Puuetega isikute juurdepääs avalikele ja 
eravalduses olevatele hoonetele

- Valdamine tavaleibkondade arvu järgi – Transport ja linnaliiklus
- Tubade tüüp – Liikumisvõimalused eluruumis ja hoones, 

kus eluruum paikneb
- Soe vesi
- Pesemisvee soojendamine
- Reoveepuhastussüsteemi tüüp
- Köök
- Söögivalmistamise võimalused
- Kütmiseks kasutatavad energiaallikad
- Eluruumide soojusisolatsioon
- Elektri olemasolu
- Elektri tootmine
- Võrgugaas
- Kliimaseade 
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- Ventilatsioon
- Eluruumide asukoht hoones
- Eluruumidele juurdepääs
- Lift
- Eluruumid korruste arvu järgi hoones
- Eluruumid materjalide järgi, millest on 
ehitatud eluruume sisaldava hoone 
teatavad osad
- Eluruumid hoone seisukorra järgi
- Prügi sorteerimine leibkonnas

Selgitus

Kõigis koostatavates dokumentides peame püüdma tagada erivajadustega inimeste õigusi.
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REGIONAALARENGUKOMISJONI ARVAMUS 

tööhõive- ja sotsiaalkomisjonile

ettepaneku kohta võtta vasta Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus rahva ja eluruumide 
loenduste kohta
(KOM(2007)0069 – C6-0078/2007 – 2007/0032(COD))

Arvamuse koostaja: Wojciech Roszkowski

LÜHISELGITUS

Tööhõive- ja sotsiaalkomisjonile esitatav arvamus käsitleb Euroopa Komisjoni ettepanekut 
võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus rahva ja eluruumide loenduste kohta 
(KOM(2007)0069), mis võetakse vastu kaasotsustamismenetluse teel (2007/0032(COD)). 

Määruse eelnõu peamine eesmärk on täpsustada üksikutes Euroopa Liidu liikmesriikides 
läbiviidavate loenduste käigus kogutavaid andmeid, eelkõige eluruume käsitlevaid andmeid, 
ning muuta need võrreldavaks. 
Ühtsete, täielike ja usaldusväärsete andmete esitamine liikmesriikide poolt on vajalik, et 
töötada välja usutavad näitajad, mis annavad täpse hinnangu sotsiaal-majanduslikule 
olukorrale piirkondlikul, riiklikul ja Euroopa Liidu tasandil. 
Selles osas tuleks rõhutada ka kogutud andmete võrdluskuupäevade ning liikmesriikide 
täpsuse tähtsust andmete esitamisel Euroopa Komisjonile (Eurostat), kuna üksnes siis, kui on 
üheaegselt olemas sama ajavahemikku kajastavad andmed iga territoriaalüksuse kohta, saame 
me andmeid tõepäraselt võrrelda ning koostada usaldusväärseid ülevaateid ja analüüse. 
Raportöör rõhutab õigustatult vajadust ühtlustada andmete esitamise süsteemi, mis põhineb 
kõikides liikmesriikides kohaldatavatel ühtsetel standarditel, ning mainib protsessi käigus 
esinenud tehnilisi ja protseduurilisi raskusi. 
Meeles tuleks pidada ka asjaolu, et kõnealused rahvastiku struktuuri ja tunnuseid kajastavad 
statistikad ja ülevaated on ühtekuuluvuspoliitika kavandamise ja järelevalve ning 
struktuurifondi rakendamise tulemuslikkuse hindamise põhinäitajaks. Sama fondi tarbeks 
tehtud piirkondade liigitus põhineb nende samade piirkondade rahvastiku andmetel, mis 
tähendab, et otsesed rahalised tagajärjed avalduvad nii piirkondadele kui ka liikmesriikidele.

Käesolevas arvamuses arutlusel olev määruse ettepanek käsitleb teemasid, mis on määrava 
tähtsusega regionaal- ja ühtekuuluvuspoliitika arengule. 
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Rõhutada tuleks ka asjaolu, et kuigi loenduse andmed, mis käsitlevad inimeste elukohta, on 
eluaseme olukorra hindamise lahutamatu osa, tuleks muude aspektide analüüside puhul 
keskenduda teistele andmetele, milleks on näiteks kodakondsus, sugu, vanus või laste arv.

Määruse eelnõus ei ole mõned mõisted selgelt määratletud, näiteks alaline elukoht, mis peaks 
viitama kindlale ajavahemikule enne võrdlushetke, st loenduse kuupäeva. Tähelepanu tuleks 
pöörata ka teksti tõlgete täpsusele. 

MUUDATUSETTEPANEKUD

Regionaalarengukomisjon palub vastutaval tööhõive- ja sotsiaalkomisjonil lisada oma 
raportisse järgmised muudatusettepanekud:

Komisjoni ettepanek1 Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
Põhjendus 2

(2) Perioodilised statistilised andmed 
rahvastiku ning üksikisikute peamiste 
perekondlike, sotsiaalsete, majanduslike ja 
eluruumitunnuste kohta on vajalikud 
teatavaid ühiskonnaelu valdkondi mõjutava 
regionaal- ja sotsiaalpoliitika uurimiseks ja 
kindlaksmääramiseks;

(2) Perioodilised statistilised andmed 
rahvastiku ning üksikisikute peamiste 
perekondlike, sotsiaalsete, majanduslike ja 
eluruumitunnuste kohta on vajalikud 
teatavaid ühiskonnaelu valdkondi mõjutava 
regionaal-, sotsiaal- ja keskkonnapoliitika 
uurimiseks ja kindlaksmääramiseks. Täpsete 
andmete kogumine elamumajanduse kohta 
on eelkõige vajalik, et toetada ühenduse 
erinevaid tegevusi, näiteks sotsiaalse 
kaasatuse edendamist ja sotsiaalse 
ühtekuuluvuse järelevalvet piirkondlikul 
tasandil või keskkonnakaitset ja 
energiatõhususe edendamist; 

Selgitus

Euroopa Liidul puudub pädevus elamupoliitika valdkonnas. Ühenduse poliitika 
väljatöötamine sotsiaalse integratsiooni ja ühtekuuluvuse, keskkonnakaitse ja 
energiatõhususe vallas eeldab siiski elamumajandust puudutavaid andmeid. 

Muudatusettepanek 2
Põhjendus 3 

1 ELTs seni avaldamata.
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(3) Selleks, et andmeid kasutataks 
liikmesriikide võrdlemisel mõistlikult, 
peavad need andmed puudutama 
konkreetset kindlaksmääratavat aastat;

(3) Selleks, et tagada liikmeriikide poolt 
esitatud andmete võrreldavus ja 
usaldusväärsete ülevaadete koostamine 
liidu tasandil, peavad kasutatavad andmed 
puudutama sama võrdlusaastat;

Selgitus

Ümbersõnastuse eesmärgiks on rõhutada, et vajadus esitada andmed sama võrdlusaasta 
kohta on seotud võrreldavuse põhinõudega, mis kehtib ühenduse tasandil koostatavate 
ülevaadete osas.

Muudatusettepanek 3
Põhjendus 4

(4) Vastavalt käesoleva määruse sätete 
raamistikuks olevale nõukogu 17. veebruari 
1997. aasta määrusele (EÜ) nr 322/97 
ühenduse statistika kohta tuleb statistikat 
teha kooskõlas erapooletuse, 
usaldusväärsuse, objektiivsuse, teadusliku 
sõltumatuse, tasuvuse ja andmete 
konfidentsiaalsuse põhimõtetega;

(4) Vastavalt käesoleva määruse sätete 
raamistikuks olevale nõukogu 17. veebruari 
1997. aasta määrusele (EÜ) nr 322/97 
ühenduse statistika kohta tuleb statistikat 
teha kooskõlas erapooletuse, läbipaistvuse, 
usaldusväärsuse, objektiivsuse, teadusliku 
sõltumatuse, tasuvuse ja andmete 
konfidentsiaalsuse põhimõtetega;

Selgitus

Loendusmeetodite läbipaistvusele osutamine erinevate liikmesriikide tasandil on oluline, sest 
ühtlustamist ei ole ette nähtud. 

Muudatusettepanek 4
Artikli 2 lõike 1 punkt a

a) rahvastik  teatud riigi ja piirkonna 
elanikkond artikli 5 lõikes 2 osutatud 
võrdluskuupäeval;

a) rahvastik  teatud riigi, piirkonna ja 
kohalik elanikkond artikli 5 lõikes 2 
osutatud võrdluskuupäeval;

Selgitus

Statistika peab hõlmama ka kohalikku elanikkonda linna või valla tasandil. 

Muudatusettepanek 5
Artikli 2 lõike 1 punkt b

b) eluase/elamumajandus  elamiseks 
määratud ruumid ja hooned/ vastava riigi ja 
piirkonna rahvastiku ja eluruumide seosed 
võrdluskuupäeval. „Hooned” tähendavad 

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)
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selliseid hooneid, mis tegelikult sisaldavad 
või võivad sisaldada elamiseks määratud 
ruume;

Muudatusettepanek 6
Artikli 2 lõike 1 punkt c

c) alaline elukoht  koht, kus inimene 
tavaliselt veedab igapäevase puhkeaja, 
olenemata ajutisest eemalolekust 
meelelahutuse, puhkuse, sõprade ja 
sugulaste külastamise, töö, ravi või 
palverännaku eesmärgil; või selle 
puudumisel seaduslik või registreeritud 
elukoht;

c) alaline elukoht  koht, kus inimene 
tavaliselt veedab igapäevase puhkeaja, 
olenemata ajutisest eemalolekust 
meelelahutuse, puhkuse, sõprade ja 
sugulaste külastamise, töö, ravi või 
palverännaku eesmärgil. Asjaomase 
geograafilise piirkonna alaliste elanikena 
käsitletakse ainult isikuid, kes
i) elasid enne võrdluskuupäeva alalises 
elukohas pidevalt vähemalt kaheteistkümne 
kuu jooksul või
ii) saabusid alalisse elukohta viimase 
kaheteistkümne kuu jooksul enne 
võrdluskuupäeva eesmärgiga elada seal 
vähemalt üks aasta.
Kui seda ei ole võimalik kindlaks teha, 
tähendab alaline elukoht seaduslikku või 
registreeritud elukohta;

Selgitus

Alalise elukoha mõiste selgemaks määratlemiseks peaks määratlus hõlmama teatud ajalist 
raamistikku. Lähtuda tuleks sellest, et kaksteist kuud on vähim ajavahemik, mida isik vajaks, 
et käsitleda kohta alalise elukohana. Täiendus tagab paremini täpsema teabe ja andmete 
kogumise loenduste raames. 

Muudatusettepanek 7
Artikli 2 lõike 1 punkt g

g) rahva ja eluruumide loenduste olulised 
tunnused  individuaalloendus, samaaegsus, 
universaalsus kindlaksmääratud 
territooriumil, väikest ala käsitlevate 
andmete kättesaadavus ja kindlaksmääratud 
sagedus;

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)
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Muudatusettepanek 8
Artikkel 3

Liikmesriigid esitavad komisjonile 
(Eurostatile) riikliku ja piirkondliku tasandi 
andmed rahvastiku ja eluaseme kohta, mis 
sisaldavad isikute, perekondade, 
leibkondade, eluaseme ja -hoonetegaseotud 
kindlaksmääratud demograafilisi, 
sotsiaalseid, majanduslikke ja 
eluasemenäitajaid, nagu on sätestatud lisas.

Liikmesriigid esitavad komisjonile 
(Eurostatile) riikliku, piirkondliku ja 
kohaliku tasandi andmed rahvastiku ja 
eluaseme kohta, mis sisaldavad isikute, 
perekondade, leibkondade, eluaseme ja -
hoonetegaseotud kindlaksmääratud 
demograafilisi, sotsiaalseid, majanduslikke 
ja eluasemenäitajaid, nagu on sätestatud 
lisas, veendudes esitatavate andmete 
usaldusväärsuses ja kvaliteedis ning 
tagades, et nad esitavad andmed 
õigeaegselt.

Selgitus

Kogutud andmete põhikriteeriumeid tuleks kohe alguses selgesõnaliselt mainida.

Muudatusettepanek 9
Artikli 4 lõige 2

2. Liikmesriigid tagavad, et käesoleva 
määruse nõuete täitmiseks kasutatavad 
andmeallikad ja metoodika vastavad 
võimalikult suurel määral artikli 2 lõikes 1 
määratletud rahva ja eluruumide loenduste 
olulistele tunnustele.

2. Liikmesriigid tagavad, et käesoleva 
määruse nõuete täitmiseks kasutatavad 
andmeallikad ja metoodika vastavad 
võimalikult suurel määral artikli 2 lõikes 1 
määratletud rahva ja eluruumide loenduste 
olulistele tunnustele, võimaldades 
võimalikult ühtsete, täielike ja 
usaldusväärsete andmete kogumist.

Selgitus

Rõhutada tuleks esitatavate andmete peamisi kvaliteedinõudeid, kuna see on usaldusväärsete 
ülevaadete ja andmete võrdluste koostamise eelduseks ühenduse tasandil.

Muudatusettepanek 10
Artikli 4 lõige 3

3. Liikmesriigid võtavad kõik vajalikud 
meetmed, et tagada edastatavate andmete ja 
metaandmete kvaliteet. Komisjon (Eurostat) 
esitab koostöös liikmesriikide pädevate 

3. Liikmesriigid võtavad kõik vajalikud 
meetmed, et tagada edastatavate andmete ja 
metaandmete kvaliteet ning õigsus. 
Komisjon (Eurostat) esitab koostöös 
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asutuste ja rahvusvaheliste 
organisatsioonidega andmete ja 
metaandmete kvaliteedi tagamiseks 
väljatöötatud metoodikaalased soovitused ja 
nõuded, eelkõige Euroopa Statistikute 
Konverentsi soovitused rahva ja eluruumide 
loenduste korraldamise kohta.

liikmesriikide pädevate asutuste ja 
rahvusvaheliste organisatsioonidega 
andmete ja metaandmete kvaliteedi ning 
õigsuse tagamiseks väljatöötatud 
metoodikaalased soovitused ja nõuded, 
eelkõige Euroopa Statistikute Konverentsi 
soovitused rahva ja eluruumide loenduste 
korraldamise kohta.

Selgitus

Õigsus on lahutamatult seotud liikmesriikide tasandil kogutavate andmete kvaliteedinõuetega. 

Muudatusettepanek 11
Artikli 5 lõige 7

7. Käesoleva määruse artikli 4 lõike 5 
kohaste muudatuste või paranduste korral 
edastavad liikmesriigid muudetud andmed 
viivitamata komisjonile (Eurostatile).

7. Käesoleva määruse artikli 4 lõike 5 
kohaste muudatuste või paranduste korral 
edastavad liikmesriigid muudetud andmed 
komisjonile (Eurostatile) hiljemalt 
muudatustega andmete avaldamise ajal.

Muudatusettepanek 12
Lisa punkt 1.3

1.3 Soovituslikud andmed järgmiste 
geograafiliste tasandite puhul: 
Riiklik, NUTS 1, NUTS 2, NUTS 3, LAU 2

1.3.1 Liikmesriikidel soovitatakse koguda 
kõiki NUTS 2. piirkonna puhul 
kohustuslikke andmeid ka kõigi 
madalamate piirkondlike tasandite kohta 
kuni madalaima piirkondliku tasandini 
välja.

1.3.2 Tuletamata andmed
- Kooli, kolledži või ülikooli asukoht
- Tööleminekuks kasutatav transpordiliik
- Kooli, kolledžisse või ülikooli minekuks 
kasutatav transpordiliik

välja jäetud
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- Tööleminekul läbitav vahemaa ja selleks 
kuluv aeg
- Kooli, kolledžisse või ülikooli minekul 
läbitav vahemaa ja selleks kuluv aeg
- Tegelik perekonnaseis
- Elusana sündinud laste koguarv
- Abielus olnud naiste seaduslikku abiellu 
astumise kuupäev(ad): i) esimene abielu ja 
ii) praegune abielu
- Vabaabielus olnud naiste vabaabiellu 
astumise kuupäev(ad): i) esimene 
vabaabielu ja ii) praegune vabaabielu
- Tavahõiveseisund
- Tasuta teenuste osutajad, vabatahtlikud
- Sektori tüüp (institutsiooniline üksus)
- Mitteametlik töö
- Töökoha tüüp
- Tavapärane tööaeg
- Ajaga seotud alarakendatus
- Töötuse kestus
- Asutuse kohalikus üksuses töötavate 
isikute arv
- Peamine elatusallikas
- Sissetulek
- Kvalifikatsioon
- Õppesuund
- Kooliskäimine
- Kirjaoskus
- Arvutioskus
- Eelmise alalise elukoha riik
- Riigis elamise kogukestus
- Alaline elukoht viis aastat enne loendust
- Rände põhjus
- Vanemate sünniriik
- Kodakondsuse saamine
- Rahvus
- Keel
- Usk
- Vaegurlus
- Ainu- või ühisvaldus
- Üür
- Leibkonna valduses olevad 
kestustarbekaubad
- Leibkonna kasutuses olevate autode arv
- Auto parkimise võimalus
- Telefoni- ja Interneti-ühendus
- Põllumajanduslik tootmine oma tarbeks 
(leibkonna tasand)
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- Kõikide põllumajanduslike tööde 
tunnused viimase aasta jooksul (üksikisiku 
tasand)

1.3.3 Tuletatud andmed
- Linna- ja maapiirkonnad
- Sotsiaalmajanduslikud rühmad
- Välisriigist pärit/kohalikud isikud
- Rahvusvahelise rände seisukohalt olulised 
rahvastikurühmad
- Paguluses olnud elanikud 
- Sisepagulased
- Samasooliste partnerlus
- Laiendatud perekonna staatus
- Taasloodud perekonna tüüp
- Laiendatud perekonna tüüp
- Tavaleibkondade põlvkondlik koosseis

Muudatusettepanek 13
Lisa punkti 2.1.1 seitsmes a taane (uus)

- Eluruumi juurde kuuluva aia suurus

Selgitus

Kogu kõnealuse mahuka teabe kogumisel võiks arvesse võtta ka aedu puudutavaid andmeid, 
et saada veel üks täiendav võrdlus- ja uurimisvõimalus. 

Muudatusettepanek 14
Lisa punkti 2.1.1 seitsmes c taane (uus)

- Keskkonna ja energia liigitus

Selgitus

Asukoht ja leibkonna iga liikme kasutada olev ruum ning selle ruumi kvaliteet on olulised 
parameetrid rahvastiku elukvaliteedi uurimisel. Elukvaliteedi mõõdikute hulka kuulub ka 
ühiskondlike nõuete täitmine keskkonna ja energia valdkonnas.

Muudatusettepanek 15
Lisa punkti 2.2.1 kaheksas taane
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- Veevarustussüsteem - Veevarustussüsteem ja kanalisatsioon

Selgitus

Mitte ainult veevarustussüsteemi, vaid ka kanalisatsiooni kasutamise võimalus tähendab 
sotsiaalsete elutingimuste üldtunnustatud eristamist. 

Muudatusettepanek 16
Lisa punkt 2.3

2.3 Soovituslikud andmed järgmiste 
geograafiliste tasandite puhul: 
Riiklik, NUTS 1, NUTS 2, NUTS 3, LAU 2

2.3.1 Liikmesriikidel soovitatakse koguda 
kõiki NUTS 2. piirkonna puhul 
kohustuslikke andmeid ka kõigi 
madalamate piirkondlike tasandite kohta 
kuni madalaima piirkondliku tasandini 
välja.

2.3.2 Tuletamata andmed
- Lisa-, hooajaliste ja vabade eluruumide 
olemasolu ja tunnused
- Valdamine tavaleibkondade arvu järgi
- Tubade tüüp
- Soe vesi
- Pesemisvee soojendamine
- Reoveepuhastussüsteemi tüüp
- Köök
- Söögivalmistamise võimalused
- Kütmiseks kasutatavad energiaallikad
- Eluruumide soojusisolatsioon
- Elektri olemasolu
- Elektri tootmine
- Võrgugaas
- Kliimaseade 
- Ventilatsioon
- Eluruumide asukoht hoones
- Eluruumidele juurdepääs
- Lift
- Eluruumid korruste arvu järgi hoones
- Eluruumid materjalide järgi, millest on 
ehitatud eluruume sisaldava hoone 
teatavad osad

välja jäetud
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- Eluruumid hoone seisukorra järgi
- Prügi sorteerimine leibkonnas
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